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摘摘要要  

触觉是人类重要的感官之一，触觉形容词记录着人们对客观世界的认知和体验，也是汉语词汇

系统的重要组成部分。本文从认知语义的角度对汉语“柔”组触觉形容词进行分析，通过认知层级

的划分来探讨该组词语的语义特征和具体使用情况以及认知语义组合模型的变化情况，进而指出

“柔”组触觉形容词在构词语素本义为相同和不同类型时，其认知语义组合模型呈现四种不同情况。

本研究对于深入理解汉语“柔”组触觉形容词的语义特征及相关词汇教学具有一定参考意义。 

关关键键词词：：触觉形容词；柔；认知语义组合模型 
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ABSTRACT 

Touch is one of the important human senses. Tactile adjectives record people's cognition 
and experience of the objective world and are also an important part of the Chinese vocabulary 
system. This article analyzes the Chinese “soft” group of tactile adjectives from the perspective 
of cognitive semantics. Through the division of cognitive levels, it explores the semantic 
characteristics and specific usage of this group of words and the changes in the cognitive-
semantic combination model, and then points out that “soft” The cognitive-semantic 
combination model of the group of tactile adjectives presents four different situations when the 
original meanings of the word-forming elements are the same and different types. This study 
has certain reference significance for in-depth understanding of the semantic characteristics of 
Chinese “soft” group tactile adjectives and related vocabulary teaching. 
Keywords: Tactile adjective, Soft, Cognitive-semantic combination model 

一一、、研研究究背背景景和和意意义义  

触觉是一种人类感官功能，也是人们认识世界的主要方式之一。触觉词记录着人们对客观世界

的认知和体验，也是汉语词汇系统的重要组成部分。在日常生活中，触觉词的使用频率很高，但相

比视觉、听觉等其他感官词，却没有受到更多的重视。触觉词的研究常涉及到多学科领域，如生理

学、心理学、语言学等，所以学界对触觉词的界定尚未有统一的说法，各研究者在进行研究时均有

自己的界定。触觉形容词是触觉词系统中数量较多，使用较广，意义较丰富的一类。尤其是其语义

的丰富性，且存在隐喻、转喻等复杂现象，这些特征都是汉语二语习得的困难之处。 

通过对前人研究成果整理发现，触觉形容词单项的已有研究成果较少，有些在感官词或触觉词

整体的相关研究中略有涉及。对于触觉形容词的研究主要倾向于本体研究，即对其词义发展演变的

规律和隐喻及映射角度的研究成果相对丰富，而从认知语义的角度以及汉语学习者习得触觉类形容

词角度的研究则少有涉及。 

本文以认知语言学为理论基础，通过隐喻和转喻的认知机制，分析探讨触觉形容词的语义内涵。

“柔”组触觉形容词不仅可以描述物体表面特征，还多用于表达情感和抽象概念。以“柔”组触觉

形容词为切入点，可以揭示触觉形容词在汉语中的多层次含义，从而更好地理解人们对于触觉感知

的表达。 

二二、、研研究究范范围围、、主主要要内内容容、、目目的的、、方方法法和和创创新新性性  

（（一一））研研究究范范围围和和主主要要内内容容  

本文以汉语“柔”组触觉形容词为研究对象，结合语料库中词语的使用情况，选取了“柔”组
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的 19个词语，即“柔、柔和、柔滑、柔美、柔媚、柔嫩、柔韧、柔润、柔弱、柔顺、柔婉、柔细、

柔性、娇柔、轻柔、纤柔、阴柔、温柔、优柔”。以认知语义的角度，分别从“柔”单独使用以及

作为语素成词这两种情况对“柔”组词的认知语义组合模型进行分析和归纳。  

根据由具体感知到抽象概念，由主观体验到意识加工的认知过程，本文将“柔”组触觉形容词

进行以下层级划分，第一层为基础感官知觉层，第二层为心理感知层，第三层为心理评价层，第四

层为抽象概念层。这些层级将感官知觉、情绪情感、评价和抽象概念按照认知的复杂程度进行了层

级划分，但各个层级并非为认知发生的先后顺序，层级之间也非严格分隔开来，而是相互交织和相

互影响的。人类的认知活动是复杂而综合的，不同层级的过程常常相互作用，共同构成个体的心理

体验和外显表现。 

当我们认识或理解某种概念时，常常借助隐喻思维。这种思维方式将一个已知概念和另一个新

概念进行联系，以便更好地理解和表达新概念。已知概念和新概念对应所谓的源域和目标域，两者

之间具有相似性。在隐喻映射过程中，源域与目标域之间存在某种共同的或相似的特征，这些共同

点将具体可理解的源域的特征属性应用于目标域之中，从而帮助理解和表达目标概念。转喻是通过

一个相关的事物或概念来代替另一个事物或概念以引起联想，常基于事物之间的相关性或包含关系。

触觉作为一种具体可感的基础感官知觉，在语言和思维中常作为隐喻映射的源域，用于理解和表达

其他非触觉领域的概念或更为抽象的概念。比如将“柔软”的触觉感受用于描述听觉感受，可以说

一个人的声音很柔软。触觉感受也常指事物的某种特性，故亦可用于特征指代原型的转喻。将触觉

感受的特征用于其他领域，可以丰富对这些概念的理解，帮助我们用更具体更直观的方式表达复杂

的概念。 

根据所选取的“柔”组词语，按照下表 1列出的认知层级标准，对词语进行认知语义组合模型

标注。其中基础感官知觉又分小类，即触觉、视觉、听觉、味觉和嗅觉。触觉感知细分为触觉-皮肤

类、触觉-触碰类和触觉-肌肉类，视觉感知细分为视觉-光线颜色类、视觉-维度类和视觉-其他类
[1]
，

其余类型不做细分。 

表表 11：：认认知知层层级级分分类类  

 

 

第一层 

 

 

基础感官知

觉 

 

触觉 

皮肤类（如：温度、压力） 

触碰类（如：物体的质地） 

肌肉类（如：肌肉酸痛感） 

 

视觉 

光线颜色（如：微弱光线的“幽幽”） 

维度（如：从下到上距离的“高”） 

其他（如：形体匀称） 

听觉 如：声音、语气 

味觉 如：味道 

嗅觉 如：气味 

 
[1]赵青青，黄居仁. 现代汉语通感隐喻的映射模型与制约机制[J]. 语言教学与研究，2018（1）：47 
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第二层 心理感知 如：情感、情绪 

第三层 心理评价 如：人物性格、物体特征、作品风格等 

第四层 抽象概念 如：对思想观念、社会价值、政策法规等的高

度概括 

 

在具体语料分析中，当词语出现不只一种认知语义组合模型时，按照语义表达的实际情况进行

标注。此外，在所选词语修饰动作场景时，还参考了“视角”的角度进行分类。当所修饰的动作系

有接触义动作时，若为当事人视角，则该词认知语义组合模型划为“触觉”类；若为旁观者视角，

则该词认知语义组合模型划为“视觉+触觉”类。当所修饰的动作系无接触义动作
[2]
时，若为旁观者

视角，则该词认知语义组合模型划为“视觉”类；目前在自建语料库中尚未发现当事人视角的情况。

例如： 

a.她给他一个轻柔的亲吻后迅速离开。（[视觉-其他+触觉-触碰]） 

b.他没说话，只是温柔地握着我的手。（[触觉-触碰]） 

c.他只能眼睁睁地看着老法师轻柔地走着，仿佛不愿意吵醒怀中沉睡的孩子……（[视觉-其他]） 

在例 a中，“亲吻”为有接触义动作，且该句从旁观者视角进行描述，所以句中的“轻柔”有

“视觉-其他”和“触觉-触碰”两种认知语义组合模型。例 b的“握”也是有接触义的动作，但该

句为当事人视角，所以句中“温柔”的认知语义组合模型划作“触觉-触碰”类。例 c 从旁观者视角

进行描述，动作“走”是“老法师”的行为，也未对句中的“他”产生影响，所以句中“轻柔”的

认知语义组合模型应为“视觉-其他”类。 

为探究词语认知语义组合模型在实际使用时的变化情况，依据《汉语大词典》《汉字源流字典》

和《现代汉语规范词典》对所选词语的构词语素本义进行了认知语义组合模型标注。考察词语在具

体语料中的认知语义组合模型分布情况。其中当该词出现某种认知语义组合模型时进行标注，未出

现时不做标注。词语出现不只一种认知语义组合模型时，标注出其所出现的复合类认知语义组合模

型。 

（（二二））研研究究目目的的  

笔者通过对汉语“柔”组触觉形容词的认知语义组合模型进行分析，探究“柔”组触觉形容词

的认知语义组合模型，细化其语义特征，从而深入理解“柔”组触觉形容词在不同语境中的使用情

况和表达效果，以帮助汉语二语学习者在现实交际中更好地使用“柔”组触觉形容词。另外，也可

为汉语教学提供基础和参考。 

（（三三））研研究究方方法法  

本文主要采用以下研究方法： 

 
[2]此处的“无接触义动作”指不对其他当事者产生影响的动作行为。 
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11..定定量量统统计计与与定定性性分分析析法法  

本文借助《现代汉语词典》（第 7版）、《现代汉语分类词典》、《形容词分类词典》等工具

书搜集汉语“柔”组触觉形容词。在此基础上，结合北京大学 CCL 语料库，对该类词语进行语料搜

索、整理并进行分析。 

22..语语料料库库研研究究方方法法  

基于北京大学 CCL 语料库，通过随机抽样的办法，选取现代汉语中“柔”的 3000 条语料，进而

构建出用于本文研究的语料库，语料内容覆盖包括书面文本、口语文本、网络文本等不同领域的使

用情况。在此基础上，对语料库进行标注，提取所需的“柔”组触觉形容词的语义特征信息。对信

息数据进行分析整理，以揭示研究对象的认知语义组合模型分布情况。 

（（四四））研研究究创创新新性性  

汉语触觉形容词在本体研究的方面成果颇丰，主要集中于本体研究。其研究内容主要是词义演

变规律、句法结构、隐喻模式、隐喻投射范围等方面。结合触觉形容词特点，并从认知语义角度的

研究少有涉及。因此，本文的新颖之处主要是在前人已有研究成果的基础上，从认知语义角度将汉

语“柔”组触觉类形容词的认知语义组合模型进行系统地分类，对其语义特征、使用情况等方面做

具体阐述，并归纳出“柔”组触觉形容词在具体使用中的认知语义组合模型，以期为汉语教学提供

一些思路。 

三三、、研研究究综综述述  

根据已有研究成果来看，对汉语“软/硬”类形容词的研究成果相对丰富。有对单个词及该类词

的研究，还有对于二者不对称现象的研究等。从汉外对比角度，汉语与其他语言的触觉形容词对比

已有一些研究成果。 

（（一一））汉汉语语中中““软软””及及““软软””类类词词语语的的研研究究  

门玮（2005）从词义、用法、语法意义层面对形容词“软”及“软”组成的词语进行分析，阐

述了“软”类词语在语义上存在扩散现象，并提出“软”可增加表示在程度上对事物没有削弱反而

有所加强的义项。胡孜娴（2018）发现“软”的语素意义在逐渐扩大和转移，根据“软”的构词特

征提出“软”已经发展成为类前缀，并对此现象进行解释，指出由于词义的民族性和在语言接触中

语素的融合造成了“软”语素义的变化。郑莉娟（2019）则结合大量历时语料，从历时演变角度考

察了表示“柔软”概念的近义词“软”和“柔”在使用范围、使用频率、语法功能等方面的差异。 

（（二二））对对称称与与不不对对称称现现象象研研究究  
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岳秀文（2013）从“软”、“硬”所构成的三字组格式角度进行研究，理清了其中的界限，并

说明了三字词中“软”和“硬”的性质不同。汤卉（2014）主要侧重于应用认知角度的隐喻机制对

“软、硬”的一词多义现象分析，并探讨各义项之间的联系，揭示其本义与各引申义之间的隐喻关

系。胡孜娴（2015）表示在义项和构词方面，反义词“软”和“硬”呈现对称性与不对称性。从标

记理论出发，对比了二者在使用频率和分布范围上的差别，指出语言中的有无标记是发展变化的。

李梦璐（2015）以标记理论为基础，结合认知语言学理论和隐喻理论，从共时和历时两个层面对二

者的对称和不对称现象作系统阐述和研究，并分析产生不对称现象的缘由。徐时仪（2016）则针对

反义聚合的词义演变进行探讨研究，分析了“软、硬”反义类聚中各词语之间的关系，阐述了类聚

中各词语的历时发展和使用情况。 

（（三三））汉汉外外对对比比研研究究  

从汉外语言对比研究的角度，主要有汉英、汉俄、汉韩、汉日、汉越等触觉类形容词对比研究，

研究内容主要是从词义演变规律、句法结构、隐喻模式、隐喻投射范围等方面对比两种语言的异同

并探究产生差异的原因。 

11..汉汉语语和和英英语语对对比比  

彭懿（2010）以认知语言学的原型范畴理论和理想认知模式理论为基础，对英汉肤觉形容词从

共时和历时角度对其语义进行比较研究。文阳（2013）以汉语和英语中触觉形容词

“冷”“热”“软”“硬”为研究对象，归纳出汉英触觉形容词词义衍生特点基本一致，触觉形容

词可以引申到心理现象，由具体域映射到抽象域，由最初的生理意义衍生出心理和情感意义，并指

出此现象是人类思维方式由具体到抽象的体现。陆佳莹（2019）对比分析了汉语和英语中的四组触

感形容词“软”“硬”“热”“冷”。以范畴化理论、原型效应理论以及隐喻模式展开研究，归纳

出范畴扩展的途径，并分析了范畴扩展动因和机制。 

22..汉汉语语和和俄俄语语对对比比  

杨仕章（1998）从“通感”角度出发，探讨它对俄语中感觉形容词词义演变的影响，分析词义

演变的规律。董杨磊（2020）从词汇层面对比分析俄语和汉语触觉形容词概念化的机制，指出词汇

层面触觉形容词概念化的主要方式是范畴化和概念隐喻，以两种语言中触觉形容词“软”“硬”“轻”

“重”为研究对象，分析俄汉语触觉形容词概念化机制的共性、差异及原因。 

33..汉汉语语和和韩韩语语对对比比  

朴贤淑（2008）以汉韩语触觉形容词为研究对象，从语义和句法两个方面进行了对比分析。从

表面触觉、温度触觉和痛觉三个方面对比了汉韩语触觉形容词的基本义和引申义的异同。宋艳花

（2009）从共时角度对汉语的肤感形容词和韩语的表面触觉形容词词语的构成特点、句法功能和语
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义进行对比研究。在通感投射方面，汉韩触觉形容词呈现出不对称现象。赵莹（2016）以汉语和韩

语的触觉形容词为研究对象，对比分析了汉韩语触觉形容词在定义、分类、语义和句法结构方面的

异同点。 

44..汉汉语语和和日日语语对对比比  

尚榕（2007）以“五感”形容词为研究对象，对比分析了汉语和日语中五感词的共感觉比喻现

象。楚焕焕（2010）详细分析了汉语和日语共感觉比喻现象。张晓琳（2011）探究汉日语触觉形容

词比喻表达的差异，总结两种语言中触觉形容词的隐喻转用特点的异同及产生差异的原因。 

55..汉汉语语和和越越南南语语对对比比  

范氏秋红（2017）基于概念隐喻理论对比了汉语和越南语中基本触觉词的通感隐喻认知的异同。

总结了二者通感隐喻情况。对比分析了汉语和越南语中低级感官感觉的触觉词和味觉词的语义及其

认知，将低感词放在“词族”“义族”系统进行考察，且对二者的情感隐喻和通感隐喻进行对比分

析。 

近年来，汉语触觉形容词的本体研究成果较为丰富。对汉语触觉形容词词义的发展规律、衍生

特点及各个义项之间的联系进行了系统地研究，还有涉及触觉形容词的模糊性及语用功能方面的分

析研究。此外，在汉外触觉形容词对比研究方面也取得了一定成果。已有研究成果为后续研究奠定

基础，也提供了一定的帮助，但尚存一些不足之处。在以往研究中，涉及到从认知语义角度对汉语

单类触觉形容词进行认知语义组合模型分析的还鲜有涉及。 

四四、、研研究究结结果果  

通过对语料库中“柔”语料的整理，本文从词语构词语素本义的搭配情况看，分两个方面对其

认知语义组合模型进行详细分析研究，探究其变化情况。一是词语中各构词语素本义为相同类型（此

处不考虑触觉和视觉小类的区分），如“轻柔”一词中语素搭配的认知语义组合模型为“触觉-皮肤

+触觉-触碰”类。二是词语中各构词语素为不同类型，如“柔美”和“柔顺”的认知语义组合模型

分别为“触觉-触碰+视觉-其他”类和“触觉-触碰+心理评价”类。 

（（一一））构构词词语语素素为为相相同同类类型型时时  

根据语料整理统计，包含“柔”单独使用的情况，在 19个“柔”组词中，有 7个词的构词语素

为相同认知语义组合模型。 

由于“柔”本义的认知语义组合模型属于触觉感知类，所以构词语素为相同认知语义组合模型

的 7个词本义都属于触觉感知类。从其在具体语境中表达的认知语义组合模型来看，可分为用于描

述其他基础感官知觉、非基础感官知觉以及基础感官知觉兼非基础感官知觉三种情况。 
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11..用用于于描描述述其其他他基基础础感感官官知知觉觉  

除触觉感官知觉外，其他基础感官知觉还包括视觉、听觉、嗅觉和味觉。在现代汉语中，本义

为触觉类的 7 个“柔”组词首先均可用于描述触觉感知，其次，可用于描述听觉和视觉的有 6 个，

即“柔、柔韧、柔润、柔弱、轻柔、温柔”；嗅觉的有 1 个，即“柔”；没有描述味觉的。此外，

还存在描述复合型基础感官知觉的情况，这类词语有 3个，即“柔、轻柔、温柔”，可用来描述“触

觉+视觉”的复合类型。 

本义为触觉类的“柔”组词中，可用于描述听觉的情况最为多见，有 398 例；其次是视觉，有

220 例；描述“视觉+触觉”复合基础感官知觉类型的有 55 例；描述嗅觉的仅有 1 例；未发现有描

述味觉的情况。具体使用情况如下所示，如： 

（1）他柔声道：“我想他一定是个很不平凡的人。”（[触觉-触碰]→[听觉]） 

（2）屋里的灯光更温柔，锦帐低垂，珠帘摇曳，看来竟真有几分像是洞房的光景。（[触觉-皮

肤+触觉-触碰]→[视觉-光线颜色]） 

（3）几个角抛出极柔润的线条，在月光里晕染出一抹抹红，漫向无边的空明。（[触觉-触碰+

触觉-皮肤]→[视觉-其他]） 

（4）有一个门被打开了，柔热的酒气传了出来。（[触觉-触碰]→[嗅觉]） 

（5）他疲倦地点点头，然后他伸出手将她拉近，轻柔地抚摸着她的秀发。（[触觉-皮肤+触觉

-触碰]→[触觉-触碰+视觉-其他]） 

例（1）中的“柔”用来形容声音，是从触觉感知域映射到听觉感知域。例（2）的“温柔”用

来修饰灯光的光线，从触觉感知域映射到视觉感知域。例（3）的“柔润”修饰线条曲线，也映射到

了视觉感知域。例（4）中，当描述酒具有“柔”的性质时，指的是通过嗅觉感知到的特定气味和香

气的柔和性质。“柔”可以用来形容酒气的柔和、温和、细腻的感觉，它可以与酒的香气特征相联

系。这种感受是通过嗅觉系统感知到酒所释放的气味，所以是由触觉感知域到嗅觉感知域的映射。

例（5）的语境为旁观者视角的叙述，“轻柔”修饰“抚摸”这个有接触义的动作，所以是从触觉感

知域映射到“触觉+视觉”感知域的复合类型。 

22..用用于于描描述述非非基基础础感感官官知知觉觉  

非基础感官知觉包括心理感知、心理评价和抽象概念。在本义为触觉类的 7 个“柔”组词中，

可用于描述心理感知的有 4 个，即“柔、柔弱、轻柔、温柔”；心理评价的有 6个，即“柔、柔韧、

柔润、柔弱、轻柔、温柔”；抽象概念的有 3个，即“柔、柔弱、温柔”。此外，还存在描述复合

型非基础感官知觉的情况，这类词语有 3个，即“柔弱、轻柔、温柔”，可用来描述“心理感知+心

理评价”的复合类型。 

本义为触觉类的“柔”组词中，可用于描述心理评价的最多，有 433 例；其次是心理感知，有

40 例；最少的是抽象概念，有 12 例；描述“心理感知+心理评价”复合类型的有 17 例。具体使用

情况如下所示，如： 
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（6）那种爱情是温柔缱绻的，含蓄隽永的……（[触觉-皮肤+触觉-触碰]→[心理感知]） 

（7）张无忌心下恼怒，暗想这丁敏君乃峨嵋派中最为刁钻刻薄之人，周芷若柔弱仁懦，万不是

她的对手。（[触觉-触碰+触觉-触碰]→[心理评价]） 

（8）它还阐述静功内养及保健之法，其要旨为：乐和阴阳、守柔不争、安贫无忧、慎用饮食、

勿犯风寒、清静存神和内视守一。（[触觉-触碰]→[抽象概念]） 

（9）情是飘浮的白云，纯洁轻柔，袅娜多姿，但其天性善变，对此只能不断调适。（[触觉-皮

肤+触觉-触碰]→[心理感知+心理评价]） 

例（6）用“温柔”形容爱情，属于由触觉感受映射到心理感知中的情感域。其实，“温柔”一

词在现代汉语中的语义也并非表示各个语素义之间的简单叠加，其语义发展也逐渐脱离具体的触觉

感受而走向抽象，渐渐由一种柔软、舒适的触觉联想，到用于描述人的性格、态度或行为等特质。

例（7）的“柔弱”用来形容周芷若的性格，是对人物性格特质的评价，属于心理评价域。例（8）

中的“柔”体现的是道家思想精华中的一个观点，属于抽象概念域。在例（9）中，将白云的特征用

于形容情感，把白云“轻柔”的特质映射到抽象的情感之中，并对其进行评价加工，所以此处为“心

理感知+心理评价”的复合类型。 

33..用用于于描描述述基基础础感感官官知知觉觉++非非基基础础感感官官知知觉觉  

“基础感官知觉+非基础感官知觉”属于复合认知语义组合模型，包括“触觉+心理评价”、“视

觉+心理评价”和“听觉+心理评价”三种。其中，在本义为触觉类的 7个“柔”组词中，可用于描

述“触觉+心理评价”的有 5个，即“柔、柔韧、柔弱、轻柔、温柔”，共 53 例；用于描述“视觉

+心理评价”的有 4个，即“柔、柔弱、轻柔、温柔”，共 47例；用于描述“听觉+心理评价”的有

2个，即“柔、轻柔”，共 11例。具体使用情况如下所示，如： 

（10）是她们，用爱心鼓舞着征战将士的勇气；是她们，用柔肩担起了抗洪抢险“半边天”。

（[触觉-触碰]→[触觉-触碰+心理评价]） 

（11）大漠里白天被风堆积起的沙丘，在温柔的夜色中不甘寂寞地回落着……（[触觉-皮肤+触

觉-触碰]→[视觉-光线颜色+心理评价]） 

（12）纸上隐隐还溅着几滴血迹，上写“庚申年二月初五丑时女”十一字，笔致柔弱，似是出

于女子之手，书法可算十分拙劣，此外更无别物。（[触觉-触碰+触觉-触碰]→[视觉-其他+心理评

价]） 

（13）常香玉的唱腔热情奔放，充满激情，有刚有柔，挥洒自如……（[触觉-触碰]→[听觉+心

理评价]） 

例（10）中的“柔”指柔软的、柔软的之义，“柔肩”作为女性身体的一部分，与女性的形象

和特征有关，这里代指女性整体，属于转喻用法。“柔”对其进行修饰和描述，所以此处应为“触

觉+心理评价”类。例（11）（12）中词语的认知语义组合模型均为“视觉+心理评价”。例（11）

用“温柔”形容夜色，首先是一种视觉感受，而夜色的“温柔、不甘寂寞”为对其特征的描述和评
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价。例（12）的“柔弱”用来形容书写笔迹的风格，字迹如何自是先看到又加以评价的，所以也归

为“视觉+心理评价”类。例（13）的“柔”用于描述唱腔，并对其风格特点进行概括，属于“听觉

+心理评价”类。 

（（二二））构构词词语语素素为为不不同同类类型型时时  

根据语料整理统计，在 19 个“柔”组词中，有 12 个词的构词语素为不同认知语义组合模型，

可分为“触觉+其他基础感官知觉”和“触觉+非基础感官知觉”两类，其中“触觉+其他基础感官知

觉”又有“触觉+视觉”和“触觉+听觉”两个小类。 

在构词语素为不同认知语义组合模型的 12 个词中，触觉与视觉的组合数量最多，有 7 个，即

“柔美、柔媚、柔嫩、柔细、娇柔、纤柔、阴柔”；触觉与听觉的组合有 2个，即“柔和、柔婉”；

触觉与心理评价的组合有 3 个，即“柔顺、柔性、优柔”。 

11..触触觉觉感感知知++视视觉觉感感知知  

触觉和视觉组合时，组合形式有 5种，即“触觉-触碰+视觉-维度”、“触觉-触碰+视觉-其他”、

“视觉-光线颜色+触觉-触碰”、“视觉-维度+触觉-触碰”和“视觉-其他+触觉-触碰”。这 7个词

中，都可用于描述视觉感知，其中有 5个词可以描述听觉感知，有 3个词可以描述触觉感知，没有

可用于描述味觉和嗅觉感知的。还可以描述非基础感官知觉中的心理评价和抽象概念，各有 3个词

和 1个词。此外，可用于描述的复合类型，除“触觉+视觉”本身外，还有“视觉+心理评价”和“心

理感知+心理评价”，分别有 4个词和 1个词。具体使用情况如下所示，如： 

（14）在夜晚柔美的灯光下，他们一起漫步，谈论着各自的生活，向往着未来的甜蜜……（[触

觉-触碰+视觉-其他]→[视觉-光线颜色]） 

（15）他的确不能想象，这个眼睛黑黑，身材柔细的姑娘，心里怎能盛着那么沉重的苦难。（[触

觉-触碰+视觉-维度]→[视觉-维度]） 

（16）在千手观音时而柔媚时而活泼的舞姿中，变化多端的造型栩栩如生。（[触觉-触碰+视觉

-其他]→[视觉-其他]） 

（17）我走近那个地方就听到有人说话，先是一个男人的喉音，随后是一个女人娇柔的笑声。

（[视觉-其他+触觉-触碰]→[听觉]） 

（18）面膜就是利用这些乳酸，发挥温和的剥脱作用，每日使用，会使肌肤柔嫩、滋润、细腻。

（[触觉-触碰+视觉-其他]→[触觉-触碰]） 

（19）其散文风格是明亮透彻与深刻凝重的结合，他有小桥流水似的柔美纤秀，也有大江东去

般的悲壮雄浑。（[触觉-触碰+视觉-其他]→[心理评价]） 

（20）老庄崇尚阴柔，孔孟崇尚阳刚，如此而已。（[视觉-光线颜色+触觉-触碰]→[抽象概念]） 

（21）尽管这一洼洼的浅水，充满了病态的旖旎柔媚，我只觉得俗不可耐，只配作香烟牌子的

背景。（[触觉-触碰+视觉-其他]→[视觉-其他+心理评价]） 
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（22）我不太高兴我被一些类似水草般阴柔的东西捆住了，前方的旅途毫无单纯的美感那将是

一首走调的田园交响……（[视觉-光线颜色+触觉-触碰]→[心理感知+心理评价]） 

例（14）（15）（16）均由“触觉+视觉”域映射到视觉域。例（14）的“柔美”用于形容灯光，

属于“视觉-光线颜色”类。例（15）的“柔细”形容身材，属于“视觉-维度”类。例（16）的“柔

媚”形容舞姿，属于“视觉-其他”类。例（17）的“娇柔”形容声音，用于描述听觉感受。例（18）

的“柔嫩”形容肌肤的触感。例（19）中“柔美”用来形容作品的风格特征，并对其特征进行评价

和概括，属于心理评价类。例（20）的“阴柔”指道家思想之精华所在，是一种思想理念的高度概

括，所以归为抽象概念类。例（21）（22）均为复合类型。例（21）用“柔媚”修饰池水，也是先

见到而后对其赋予主观评价，为“视觉+心理评价”类。例（22）中描述一种心理状态，用具体的“阴

柔”描述抽象的心理感受，故此处为“心理感知+心理评价”类。 

22..触触觉觉感感知知++听听觉觉感感知知  

触觉和听觉组合时，组合形式仅有 1种，即“触觉-触碰+听觉”。这 2个词都可描述听觉感知，

至于描述基础感官知觉中的触觉、视觉以及非基础感官知觉中的心理感知、心理评价，仅有“柔和”

一词。另外，“柔和”也可用于描述多种复合认知语义组合模型，即“触觉+视觉”、“触觉+味觉”、

“视觉+心理评价”、“触觉+心理评价”及“心理感知+心理评价”。具体使用情况如下，如： 

（23）公白飞的既柔婉又粗放的歌声给了那叠句一种雄伟的气势。（[触觉-触碰+听觉]→[听

觉]） 

（24）那微风温暖、柔和，但是感觉得到其中仍有挥不去的寒冬气氛。（[触觉-触碰+听觉]→

[触觉-皮肤]） 

（25）夏季的内衣就最好用松软、柔和、吸水性好的棉布。（[触觉-触碰+听觉]→[触觉-触碰]） 

（26）曹雪芹家酒，尤其低度酒，具有冰清玉洁，窖香浓郁，醇甜柔和，低而不淡的典型风格。

（[触觉-触碰+听觉]→[触觉-触碰]） 

（27）灯亮了，柔和的光线映出了家具的大致轮廓。（[触觉-触碰+听觉]→[视觉-光线颜色]） 

（28）我的眼睛扫过他灰白色的脸庞：坚硬的方下巴，厚实的嘴唇曲线柔和……（[触觉-触碰

+听觉]→[视觉-其他]） 

（29）只有在歌唱生育他的乡村时，我们才感到了他心情柔和的一面。（[触觉-触碰+听觉]→

[心理感知]） 

（30）伊斯拉营造了一种柔和、空灵而阳光明媚的氛围，同时又显露出些许精美豪华的风情。

（[触觉-触碰+听觉]→[心理评价]） 

（31）她轻轻地走过去，站在他的身后，俯下身，把他刚刚点燃的烟极柔和地拿掉。（[触觉-

触碰+听觉]→[触觉-触碰+视觉-其他]） 

（32）每款均有名模着裙装的彩图，其中 50款附有裁剪图。风格有飘逸柔和的，粗犷稚拙的，

典雅端庄的，随意浪漫的等等。（[触觉-触碰+听觉]→[视觉-其他+心理评价]） 
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（33）树林里的鸟都欢快地唱着，风轻轻的吹在脸上，柔和得如妈妈的手掌。（[触觉-触碰+听

觉]→[触觉-皮肤+心理评价]） 

（34）那马耳像姑娘手腕的皮肤一样细嫩柔和。（[触觉-触碰+听觉]→[触觉-触碰+心理评价]） 

（35）和雍姐别久了，初见时竟不知是悲是喜。雍姐倒依然是那种镇静柔和的态度，只略憔悴

一些。（[触觉-触碰+听觉]→[心理感知+心理评价]） 

例（23）的“柔婉”用来形容声音，属于听觉感知域。例（24）“柔和”形容风吹到身体的感

受，属于“触觉-皮肤”类，例（25）用于形容棉布的手感质地，属于“触觉-触碰”类。例（26）

中的“柔和”用来形容酒，通常指其在口腔中的触感或口感，而不是味道。柔和的酒具有平滑、温

和的口感，触觉能够感知酒的质地、液体粘度及口中的刺激感，所以句中的“柔和”也属于触觉感

知域。例（27）（28）均为视觉感知域，例（27）形容灯的光线，属于“视觉-光线颜色”类，例（28）

形容轮廓线条，属于“视觉-其他”类。例（29）的“柔和”用来形容唱歌时的心情状态，属于心理

感知类。例（30）描述了一种情境氛围给人的感受，并加以评价，属于心理评价类。例（31）的“柔

和”形容有接触义动作“拿掉”，并且这句的叙述视角为旁观者视角，所以此处的“柔和”为“触

觉+视觉”类型。例（32）形容服饰风格的特点，属于“视觉+心理评价”类。例（33）和（34）均

为“触觉+心理评价”类。例（33）中，用妈妈手掌柔和的触觉感受来描述风吹拂的感受；例（34）

则用常见的手腕皮肤柔和的触觉感受来描述不常见的马耳的触觉感受。例（35）的“柔和”形容态

度，指对特定对象或事件的评价和偏好。所以此处应为“心理感知+心理评价”类。 

33..触触觉觉感感知知++心心理理评评价价  

触觉和心理评价组合时，组合形式有“触觉-触碰+心理评价”和“心理评价+触觉-触碰”两种。

这 3个词中，有 2 个可以描述触觉感知，描述视觉和听觉感知的各有 1个，没有描述味觉和嗅觉感

知的。用于描述非基础感官知觉中的心理感知和抽象概念的各有 1 个，3 个词均可描述心理评价。

此类组合尚未发现用于描述复合认知语义组合模型的情况。具体使用情况如下，如： 

（36）除了这些方法，咱们还可以通过食疗、药疗的方法减少静电，保持柔顺飘逸的头发。（[触

觉-触碰+心理评价]→[触觉-触碰]） 

（37）书房还亮着灯，从地下门缝处透出一线柔顺的光。（[触觉-触碰+心理评价]→[视觉-光

线颜色]） 

（38）优柔从容的声音，显示出这个人教养良好，彬彬有礼。（[心理评价+触觉-触碰]→[听觉]） 

（39）小米瘦瘦高高的身影若隐若现在白茫茫的雨雾中，有种令人心动的优柔。（[心理评价+

触觉-触碰]→[心理感知]） 

（40）……愤怒与诅咒的文学，鞭挞与暴露的文学，柔性美多于刚性美，“软化”的倾向相当

严重。（[触觉-触碰+心理评价]→[心理评价]） 

（41）作者几引卜辞、金文及《说文》等若干文献资料，追根溯源，博引慎取，力证“义”字

本用为威杀，从而有力证明了与柔性之“仁”相反相成的刚性之“义”，揭示了其对立统一关系。
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（[触觉-触碰+心理评价]→[抽象概念]） 

例（36）的“柔顺”用来描述头发的触觉感受，属于触觉感知类。例（37）形容灯光的光线，

属于视觉感知类。例（38）的“优柔”用于表达声音柔和、优雅的特点，属于听觉感知类。例（39）

中，“优柔”描述了一种充满诗意的内心情感，故此处划为心理感知类。例（40）的“柔性”是对

文学作品风格特点的一种评价，所以属于心理评价类。例（41）中则是对仁的概念的概括和阐述，

因此，这里的“柔性”划为抽象概念类。 

五五、、结结论论      

根据以上对“柔”组触觉形容词的分析可知，从“柔”组词构词语素本义的搭配情况来看，可

分为两个方面：一是词语中各构词语素本义为相同类型；二是词语中各构词语素本义为不同类型。 
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（（一一））构构词词语语素素本本义义为为相相同同类类型型时时  

在现代汉语中，构词语素本义为相同类型的触觉类“柔”组词语，即当源域为触觉感知时，其

目标域可为单一类型的触觉、视觉、听觉、嗅觉、心理感知、心理评价和抽象概念，也可为复合类

型的触觉+视觉、心理感知+心理评价、触觉+心理评价、视觉+心理评价以及听觉+心理评价。如下图

1： 

图 1：构词语素本义为相同类型的“柔”组词的认知语义组合模型 

（（二二））构构词词语语素素本本义义为为不不同同类类型型时时  

11..触触觉觉++视视觉觉  

在现代汉语中，构词语素本义为不同类型的触觉类“柔”组词语，即当源域为“触觉+视觉”时，

触觉感知

单一类型

触觉

触觉-触碰

触觉-皮肤

视觉

视觉-光线颜色

视觉-其他

听觉

嗅觉

心理感知

心理评价

抽象概念

复合类型

基础感知+基础感知 触觉+视觉

非基础感知+非基础感知 心理感知+心理评价

基础感知+非基础感知

触觉+心理评价

视觉+心理评价

听觉+心理评价
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其目标域可为单一类型的触觉、视觉、听觉、心理评价和抽象概念，也可为复合类型的心理感知+心

理评价以及视觉+心理评价。如下图 2： 

 

图 2：构词语素本义为“触觉+视觉”的“柔”组词语的认知语义组合模型 

22..触触觉觉++听听觉觉  

在现代汉语中，构词语素本义为不同类型的触觉类“柔”组词语，即当源域为“触觉+听觉”时，

其目标域可为单一类型的触觉、视觉、听觉、心理感知和心理评价，也可为复合类型的触觉+视觉、

心理感知+心理评价、触觉+心理评价以及视觉+心理评价。如下图 3： 

触觉+视觉

单一类型

触觉

触觉-皮肤

触觉-触碰

视觉

视觉-光线颜色

视觉-维度

视觉-其他听觉

心理评价

抽象概念

复合类型

非基础感知+非基础感知 心理感知+心理评价

基础感知+非基础感知 视觉+心理评价

-25-1(201-218).indd   215-25-1(201-218).indd   215 25/6/2568 BE   10:1125/6/2568 BE   10:11



216

วารสารวิิชาการภาษาและวััฒนธรรมจีีน ปีีท่ี่� 12 ฉบัับท่ี่� 1 มกราคม - มิิถุุนายน 2568 

วารสารวิิชาการภาษาและวััฒนธรรมจีีนนี้้� ผ่่านการรัับรองคุุณภาพอยู่่�ในฐานข้้อมููล TCI กลุ่่่��มท่ี่� 2 (พ.ศ. 2568-2572)
《中国语言文化学刊》列入泰国期刊引文索引 [TCI2] (2025-2029年)

 

图 3：构词语素本义为“触觉+听觉”的“柔”组词语的认知语义组合模型 

33..触触觉觉++心心理理评评价价  

在现代汉语中，构词语素本义为不同类型的触觉类“柔”组词语，即源域为“触觉+心理评价”

时，其目标域可为单一类型的触觉、视觉、听觉、心理感知、心理评价和抽象概念，暂无复合类型。

如下图 4： 

 

图 4：构词语素本义为“触觉+心理评价”的“柔”组词语的认知语义组合模型 
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综合以上分析可知，“柔”组触觉形容词在现代汉语中存在形式多样的认知语义组合模型。当

其构词语素本义为相同类型时，认知语义组合模型包括单一类型的触觉、视觉、听觉、嗅觉、心理

感知、心理评价和抽象概念，以及复合类型的触觉+视觉、心理感知+心理评价、触觉+心理评价、视

觉+心理评价和听觉+心理评价。当构词语素本义为不同类型时，其认知语义组合模型涉及到三种情

况，即触觉+视觉、触觉+听觉和触觉+心理评价，且“柔”组触觉形容词在这三种情况下均呈现出不

同的认知语义组合模型。这不仅突显了触觉感知类形容词在语言表达中的综合性，还揭示了“柔”

组触觉形容词的跨感知属性，能够融合不同类型感知构建更为丰富的语义内涵。 
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